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Cooperation and Competition: Israel and Babylonia as Centers of Torah
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July Learning Seminar 5786/2026
Dwelling in the Land of Israel is Equivalent to All the Commandments
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Mekhilta Devarim 11:31

R. Yehudah b. Beteira, Rabbi Mattiah b.
Harash, R. Hananiah the nephew of Rabbi
Yehoshua, and Rabbi Yonatan were traveling
outside the Land [of Israel], they turned and
arrived in Paltom (Akko) and remembered
the Land of Israel.

They lifted their eyes and their tears flowed,
and they recited this verse: “And you shall
inherit it, and dwell in it, and observe to
do...” (Deuteronomy 11:31-32).

They said: Dwelling in the Land of Israel is
equivalent to all the commandments in the
Torah.

Rabbi Yonatan said: | vow never to leave the
Land.
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Mekhilta Devarim 11:31

R. Elazar b. Shammua and R. Yohanan
Ha-Sandlar were once traveling to R.
Yehudah b. Beteira in Netzivin to learn from
him.

When they reached Sidon, they lifted their
eyes and their tears flowed, and they recited
this verse: “And you shall inherit it, and
dwell in it, and observe to do all these
statutes and judgments” (Deuteronomy
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11:31-32).

They said: Dwelling in the Land of Israel is
equivalent to all the commandments in the
Torah.

They turned back and returned to the Land.

Seeking Torah Wherever it Exists
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Bavli Sanhedrin 32b MS Yad HaRav Herzog
Our rabbis taught: “Justice, justice you shall
pursue” (Deuteronomy 16:20) — follow a
worthy court: follow R. Eliezer to Lod, follow
Rabban Yohanan b. Zakkai to Beror Hayil...

Another teaching states: “Justice, justice you
shall pursue” — follow the sages to the
yeshivah: Follow R. Eliezer to Lod, follow
Rabban Yohanan b. Zakkai to Beror Hayil,
follow R. Yehoshua to Peki’in, follow R. Akiva
to B’nei Brak, follow Rabban Gamliel to
Yavneh, R. Mattiah b. Harash to Rome, follow
R. Yehudah b. Beteira to Netzivin, follow R.
Hananiah b. Teradyon to Sikhnin, follow R.
Yose to Tzipori, follow Hananiah the nephew
of R. Yehoshua to the Diaspora, follow Rabbi
to Beit She’arim, follow the Sages to the
Chamber of Hewn Stone.

Hananiah and the Struggle for Authority
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Yerushalmi Sanhedrin 1:2 (19a)

(1) Hananiah the nephew of R. Yehoshua
intercalated [the calendar] outside the Land.
Rabbi sent him three letters with R. Yitzhak
and R. Natan:

In one he wrote, “To his Holiness Hananiah.”
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In another he wrote, “The kids that you have
left behind have become billy goats.”

In another he wrote, “If you don’t accept [our
authority], go out in the wilderness of the
bramble, and you be the slaughterer and let
Nehunion the Priest sprinkle the blood.”

He read the first and honored them; the
second and honored them. When he read
the third, he wished to despise them.

They said to him, “You cannot, as you have

I”

already honored us

(2) R. Yitzhak stood up and read in the Torah:
“These are the festivals of Hananiah the
nephew of R. Yehoshua.” They said to him:
“These are festivals of the Lord” (Leviticus
23:4). He said to them, “That’s our version.”
R. Natan got up and concluded:

“For from Babylon will go out the Torah, and
the Word of the Lord from Nehar Pakod!”
They said, “For from Zion will go out the
Torah, and the Word of the Lord from
Jerusalem?” (Isaiah 2:3).

He said, “That’s our version.”

(3) He went and complained about them
before R. Yehuda ben Beteira in Netzivin. [R.
Yehuda ben Beteira] said to him: “After them!
After them!”

He said to him: “I don't know what’s there.
How can | know that they are as wise in
thought as 1 am?”...He rose up and rode on
his horse. Wherever he reached, he reached,
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and wherever he did not reach—they
observed in error.

(4) Itis written: “To the rest of the elders of
the exile” (Jeremiah 29:1).—God said: They
the elders of the Golah are most [beloved to
Me but nevertheless] a small group in the
Land of Israel is more beloved to Me than a
great Sanhedrin in the Diaspora.

The Babylonian Response
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Bavli Berakhot 63a-b

When Hananiah,' the nephew of R.
Yehoshua, went down to the Diaspora, he
began intercalating years and fixing months
outside the Land of Israel.

They sent after him two scholars: R. Yose b.
Keifar and the grandson of Zekhariah ben
Kevutal. When he saw them, he asked, “Why
have you come?” They replied, “We have
come to learn Torah.”

He announced: “These men are the great
ones of the generation, and their ancestors
served in the Temple,” as we learned:
“Zekhariah ben Kevutal said, ‘Many times |
read before him from the book of Daniel.”
He began to declare things impure, and they
would declare them pure; he would forbid,
and they would permit. He announced:
“These men are worthless, empty!”

They said to him: “You have already
built—you cannot tear down. You have

! The Vilna printed edition and some manuscripts mistakenly read Hanina. See Dikdukei Soferim: Berakhot, p. 368

n.5.
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already fenced—you cannot break through.”
He said to them: “Why is it that | declare
impure and you declare pure, | forbid and
you permit?”

They said to him: “Because you are
intercalating years and fixing months
outside the Land of Israel.”

He said to them: “But didn’t Akiva ben Yosef
intercalate years and fix months outside the
Land?”

They said: “Leave aside R. Akiva—there was
no one like him in the Land of Israel.”

He responded: “There is no one like me in
the Land of Israel either.”

They said to him: “The kids you left behind
have become billy goats with horns, and
they are the ones who sent us to you. And
this is what they told us to say in their name:
If he listens—good. And if not—he will be
excommunicated. And tell our brothers in
the Diaspora: if they listen—good. But if not,
let them go up to the mountain, and let
Ahiyah build an altar, Hananiah play the lyre,
and let them all offer sacrifices and declare:
‘We have no share in the God of Israel.”

Immediately, all the people broke into
weeping and cried out: “Heaven forbid! We
do have a share in the God of Israel!”

And why was all this said? Because it is
written: “For out of Zion shall go forth the
Torah, and the word of the Lord from
Jerusalem” (Isaiah 2:3).
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